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If you cannot find your local language in this owner's manual please contact your Suzuki Marine dealer.
English

Si vous ne trouvez pas la langue que vous cherchez dans ce manuel du propri6taire, contactez vote
concessionnaire marine Suzuki local.                                                   French

Se il presente manuale non include la vostra lingua, entrare in contatto con un rivenditore di prodotti
marini Suzuki.                                                                        Italian

Wenn Sie Ihre Landessprache in dieser Bedienungsanleitung nicht finden k6nnen, setzen Sie sich bitte
mit Ihrem Suzuki-Marine-Hÿ.ndler in Verbindung.                                      German

Si no puede encontrar su idioma local en este manual del propietario, pSngase en contacto con su pro-
veedor Suzuki Marine.                                                               Spanish

Kontakta din &terf6rs&ljare av Suzukis marinprodukter, om du inte hittar ditt Iokala spr&k i denna bruks-
anvisning.                                                                     Swedish

Hvis du ikke finner ditt spr&k i denne bruksanvisningen ber vi deg vennligst om & kontakte din Suzuki
Marine forhandler.                                                                Norwegian

Jos omaa kieltAsi ei 16ydy nÿist& k#tytt6ohjeista, pyydÿ,mme ottamaan yhteyttA Suzuki Marine -j&lleen-
myyj&&n.                                                                           Finnish

AIs uw taal in deze gebruikshandleiding niet te vinden is, neemt u dan alstublieft contact op met uw
Suzuki Marine dealer.                                                             Dutch

Se voce nÿ_o puder encontrar o seu idioma neste manual do proprietArio, entre em contato com o seu
revendedor marftime Suzuki.                                                       Portuguese

Kontakt venligst din Suzuki Marine forhandler, hvis du ikke kan finde dit sprog i denne vejledning.
Danish

"=ÿ-  ,'-    ÿ ._,ÿ+ rL     l  .....  #-"

Chinese

EcJ]I4 B HaCTOÿILU, eM pyKOBOp, CTBe nOJ'lb3OBaTeflÿl Bbl He MOÿeTe HaIÿTI4 HyÿHblÿl BaM R3blK, noAanyÿcTa,
oSpaTL4TeCb K MeCTHOMy p,14Ylepy BOB, HOI4 TeXHI4KVl npovl3BO,qCTBa KoMnaHI414 Suzuki.           Russian

Pokud v tomto nÿvodu na pouÿ.itf, nenaleznete Vÿ{ÿ matefskÿ, jazyk, obrat'te se, prosfm, na Vaÿeho
obchodnfho zÿstupce Suzuki Marine.                                                   Czech

W przypadku, gdy niniejsza instrukcja obslugi uf'ytkownika nie zawiera tekstu w Paflstwa jÿzyku,
uprzejmie prosimy skontaktowa6 sie z dealerem Suzuki Marine.                           Polish

Kui te ei leia sellest kasutusjuhendist oma kohalikku keelt, p65rduge palun kohaliku Suzuki Marine
edasimLKÿja poole.                                                                  Estonian

AKO B TO3H Hapÿ'4Hÿ4K Ha noTpe614Terlÿl He OTKpHBaTe BaLUl4ÿIT e3t4K, MO.I'IFI o6bpHeTe ce Kt, m
pervloHanHI4£T/ÿ4nsp Ha Suzuki Marine.                                              Bulgarian

Jeigu gioje naudotojo instrukcijoje negalite surasti informacijos reikiama kalba, praÿome kreiptis [
,,Suzuki Marine" bendroves atstova.                                                 Lithuanian

V pripade, ÿe sav tejto priruÿ.ke majitera nenachÿ_dza jazykovA verzia Vaÿej krajiny, skontaktujte sa s
Vaÿim distrib0torom Suzuki Marine.                                                 Slovak

(ÿe v priroÿniku za lastnika ne najdete svojega Iokalnega jezika, se prosimo obrnite na predstavnika
podjetja Suzuki Marine.                                                              Slovene

Dacÿ nu putet, i gÿsi limba dumneavoastrÿ fn acest manual, vA rug&m s& contacta!i distribuitorul Suzuki
Marine.                                                                              Rumanian

Ja J0s neatrodat savu viet6jo valodu ÿajÿ lietotÿja rokasgrÿmatÿ, It]dzu kontaktejaties ar savu Suzuki
Marine pÿrstÿvi.                                                                    Latvian

Amennyiben e k6zik6nyvben az On orszÿgÿban beszÿlt nyelv szerinti 0tmutat6 nem elÿrhet6, kÿrjÿJk
Iÿpjen kapcsolatba a Suzuki Marine helyi kereskedelmi kÿpviselSjevel.                    Hungarian

Ehv 6av IJÿropaizÿ w ÿpaira ÿllV xOÿiKfl oe.g ÿfXd)o(ÿ oc ÿDÿ6 zo ayZaipi6io t6tOKrflnI ÿrÿpÿKeXo6pa vR ÿXOara oa
8/1¢1q01] I J8 ÿrlv Rwt/tpoÿ(,)r[i(t Trig Suzuki Marine.                                                    Greek
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VIGTIGT
A ADVARSEIJ& FORSIGTIGIBEM.[ERK/
OBS.
Lÿes denne vejledning nÿje igennem, og fÿlg
instruktionerne omhyggeligt. For at understrege
visse oplysninger er disse markeret meal sym-
bolet A, og ordene ADVARSEL, FORSIGTIG,
BEMfERK og OBS.. Vÿr sÿerlig opmÿerksom
pA meddelelser, som er fremhÿvet reed disse
ord.

I      & FORSIGTIG
Angiver en potential fare, som kan resultere i
mindre eller moderate kvaestelser.

I        BEM, ZERK
Angiver en potential fare, som kan resultere i
beskadigelse af motoren elier btÿden.

OBS.:
Angiver sÿerlige oplysninger, der letter vedlige-
holdelsen eller tydeliggÿr instruktionerne.

Dette symbol forekommer forskellige steder p&
dit Suzuki produkt som reference til vigtig infor-
mation i vejledningen.

VIGTIGE OPLYSNINGER
TIL EJEREN

Forsÿmmelse af at tage de rigtige forholdsreg-
ler kan ÿge risikoen for dÿdsfald eller alvorlige
kwestelser for dine passagerer og dig selv.

• Fÿr forste brug af din ptJhmngsmotor bor
du laese denne betjeningsvejledning noje
igennem for at blive bekendt reed indholdet
af den. Vÿer opmmrksom pit alle pÿhaengs-
motorens funktioner og alle sikkerheds- og
vedligeholdelseskrav.

• Fÿr hver brug af bidden, bgr du se den efter.
Se afsnittet EFTERSYN FOR BADSEJLADS
angÿende vigtige punkter.

• Gÿr dig grundigt bekendt reed alle din bÿds
og motorens betjenings- og hÿndterings-
egenskaber. Ov dig i at sejle bÿden ved
langsom og moderat hastighed, indtil du er
blevet fortrolig med hÿndteringen af bÿden
og motoren. Sejl ikke med plthaengsmoto-
rens fulde ydelse, for du er fuldstmndig for-
trolig reed alle disse egenskaber.

• Sÿrg for, at du hat det ngdvendige sikker-
heds- og nÿdudstyr med ombord under sej-
ladsen. Dette vigtige udstyr inkluderer:
flydeanordning til alle passagerer (plus en
udkastbar redningskrans i enhver btÿd pÿ
over 16 fod eller mere), brandslukker, lyd-
alarmanordning, visuelt nedblus, anker,
laensepumpe,  spand,  kompas,  nod-
startsnor, ekstra braendstof og olie, forste-
hjmlpskasse, mad og rand, spejl, padler,
vaerktojskasse og transistorradio. Sgrg for
at forberede det rigtige udstyr til din sej-
lads, inden du sejler ud.

• Start aldrig motoren og lad den ikke kere
inden dote eller hvor der kun er lidt eller
ingen ventilation. Udstedsgas indeholder
kulilte, en gas sore er farvelos og lugtfri og
sore kan vaere dÿdelig eller give alvorlige
kvmstelser.

• Instrudr dine passagerer i, hvordan man
sejler bÿden, hvordan de skal forholde sig i
tilfaelde af en ulykke, og hvordan sikker-
heds- og ngdudstyret anvendes.

• Tag ikke fat i motordmkslet eller andre dele
af ptÿhÿengsmotoren, ntJr du stiger ombord
eller forlader bÿden.

• Sÿrg for, at alle ombordvaerende bÿerer red-
ningsvest.

• Sejl aldrig bÿden, hvis du er under indfly-
delse af alcohol eller andre stoffer.

• Fordel al vaegt ligeligt i bt=den.
• Overhold kravene til periodisk vedligehol-

delse. Konsulter en autoriseret Suzuki
marine-forhandler som pltkrÿevet.

• Modificdr ikke og afmontdr ikke noget stan-
dardudstyr til piÿhaengsmotoren. Dette kan
bevirke, at anvendelsen af motoren bliver
usikker.

• Laer og overhold alle gaeldende navigati-
onsregler.

* Lyt til alle vejrmeldinger. Tag ikke ud ptÿ en
sejlads, hvis vejret er usikkert.
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• Udvis stor forsigtighed, nÿr du keber reser-
vedele og tilbeher. Suzuki anbefaler staerkt,
at du kun benytter originale udskiftnings.
dele/tilbeher eller tilsvarende. Anvendelse
af reservedele og tilbeher af forkert eller
dttrlig kvalitet kan skabe usikre driftsbetin-
gelser.

• Fjern aldrig svinghjulsdsekslet (undtagen
ved nodstart).

FORORD
Tak for, at du valgte en Suzuki-p&hÿengsmotor.
Lÿes denne vejledning nÿje igennem, og vend
fra tid til anden tilbage til den. Den indeholder
vigtige oplysninger om sikkerhed, betjening og
vedligeholdelse. Hvis du gÿr dig bekendt reed
oplysningerne i denne vejledning, bliver din
b&dsejlads mere sikker og behagelig.

OBS.:
Montering af en radiosender eller navigations-
udstyrsantenne for tmt p& motorskaermen kan
medfÿre elektrisk stÿjinterferens. Suzuki anbe-
faler, at antennen monteres mindst en meter p&
afstand af motorskaÿrmen.

Denne betjeningsvejledning ber betrag-
tes som en permanent del af pÿhaengs-
motoren   og   ber   forblive   med
ptÿhaengsmotoren, hvis denne sÿelges
eller pt= anden m=ÿde overfores til en ny
ejer eller bruger. Lÿes denne betjenings-
vejledning grundigt, inden du tager din
nye Suzuki ibrug, og genlaes betjeninge-
vejledningen i ny og nee. Den indeholder
vigtig information om sikkerhed, drift og
vedligeholdelse.

Alle oplysninger i denne vejledning er baseret
p& den seneste produktinformation, der var til-
gÿengelig p& udgivelsestidspunktet. P& grund af
forbedringer eller andre ÿendringer kan tier fore-
komme uoverensstemmelser mellem denne
vejledning og din p&hÿngsmotor. Suzuki forbe-
holder sig ret til til enhver tid at foretage ÿendrin-
ger uden varsel.
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PLACERING AF SERIE-
NUMMER
Modeltype og serienummer p& din p&hÿengs-
motor er trykt p& en plade, som er fastgjort pA
motorbeslaget Deter vigtigt at kende disse
numre, n&r du bestiller reservedele, eller hvis
motoren bliver stjAlet.

Benzin med indehold af MTBE
Blyfri benzin, der indeholder MTBE (metyl-ter-
tiÿer-butylether), kan benyttes i p&haengsmoto-
ren, hvis MTBE-indholdet ikke er hojere end 15
%. Denne oxiderede benzin indeholder ikke
alkohol.

Benzin/ethanolblandinger
Blandinger af blyfri benzin og ethanol (ethylal-
kohol), ogs& kendt sore gasohol, findes i hande-
len nogle steder. Benzin, der indeholder hÿjst
10 % ethanol, kan anvendes til p&heengsmoto-
ren, uden at den begrÿensede garanti for nye
p&haengsmotorer risikerer at bortfalde.

BiUENDSTOF OG OLIE

BEM.ZERK

Benyt kun blyfri benzin. Benyt ikke benzin
med et lavere oktantal end det anbefalede
eller benzin, der kan vÿere gammel eller for-
urenet af snavs/vand og lignende.

OBS.:
Iltholdige braendstoffer er braendstoffer, som
indeholder ilt-baerende tilsaetningsstoffer som
f.eks. MTBE eller alkohoL

Hvis du benytter blyholdig benzin, kan det
beskadige motoren. Anvendelse af forkert
benzin eller benzin af dÿrlig kvalitet kan
pÿvirke ydelsen og beskadige motoren og
benzinsystemet.

BENZIN
Suzuki anbefaler kraftigt, at du sA vidt muligt
benytter blyfri benzin, som ikke indeholder alko-
hol, med et oktantal p& minimum 91. Blandinger
af blyfri benzin og alkohol med lignende oktan-
indhold kan benyttes, s&fremt de fÿlgende ret-
ningslinjer folges.

Benzin/methanolblandinger
Blandinger af blyfri benzin og methanol (try-
sprit) kan ogsA fAs i handelen nogle steder.
ANVEND under INGEN omstÿndigheder ben-
zin, der indeholder mere end 5 % methanol.
Beskadigelse af brÿendstofsystemet eller pro-
blemer reed pAhÿengsmotorens ydelse, sore
opstAr efter brug af denne type benzin, er ikke
Suzukis ansvar og daekkes ikke af den begrEen-
sede garanti for nye p&haengsmotorer.
Benzin, der indeholder 5 % eller mindre metha-
nol, kan benyttes til pAhÿengsmotoren, hvis den
indeholder cosolventer og korrosionsbeskytter.

Pumpe-maerkat for benzin/alkoholblan-
ding
I nogle lande krÿeves det, at pumper, som afgi-
ver benzin/alkoholblandinger, skal vÿere forsy-
nede reed en mÿerkat reed oplysning om type
og alkoholprooent, og hvorvidt blandingen inde-
holder vigtige tilsÿetningsstoffer. S&danne mÿer-
kater kan indeholde tilstrÿekkelig information til
at du kan bestemme, omen bestemt brÿend-
stofblanding optylder de herever angivne krav. I
andre lande er det ikke sikkert, at pumper er
forsynet med en mÿerkat med tydelige informa-
tion om indholdet eller typen af alkohol og til-
sÿetningsstoffer. Hvis du ikke er sikker p&, at det
brÿendstof, du agter at anvende, opfylder disse
krav, bedes du rette henvendelse til servicesta-
tionen eller brÿendstofforhandleren angAende
information om dette.
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OBS.:
Hvis du ikke er tilfreds med p&haengsmotorens
ydelse eller benzinÿkonomi, n&r der benyttes
benzin/alkoholblandinger, bÿr du skifte tilbage
til blyfri benzin uden alkohoL
Sÿrg for, at den benzin/alkoholblanding, du
benytter, har et oktantal p& mindst 91.
Hvis der opstÿr motorbanken, skiff da til et
andet maerke, da der er forskel p& maerkeme.
Blyfri benzin forager tÿendrÿremes levetid.

OBS.:
Den separate benzintank (ekstraudstyr) er
motorens benzinbeholder og bÿr ikke benyttes
til opbevaring af benzin.

MOTOROLIE

BEM/ERK

BEMIERK

Benyt altid frisk benzin.

BEMIERK

Benzin, der indeholder alkohol, kan beskadige
malingen, hvilket ikke dÿekkes af garantien for
ny pÿhaengsmotor (New Outboard Motor
Limited Warranty).

Vÿer pikpasselig med ikke at komme til at
spilde benzin, der indeholder alkohol, under
pÿfyldningen. Hvis der spildes benzin, skal
det ojeblikkeligt torres op.

Nikr benzin har stltet i benzintanken i Iÿengere
tid, dannes der fernis og gummi, som kan J2)ve
skade pik motoren.

Overhold altid felgende forholdsregler, nÿr du
fylder benzin ptm:
• Tillad aldrig at andre end voksne fylder ben-

zin pÿ benzintanken.
• Hvis du benytter en bmrbar benzintank, skal

du altid stoppe motoren og fjerne benzin-
tanken fra bÿkden for at fylde den op.

• Benzintanken m(t ikke fyldes helt op tilkan-
ten, da benzinen i sÿ fald kan flyde over, nikr
den udvider sig pga. opvarmning fra solen.

• Pas pÿ ikke at komme til at spilde benzin.
Hvis det alligevel sker, skal den torres op
reed det same.

• Ryg ikke og hold god afstand til ÿben ild og
gnister.

Benzin er meget brandfarligt og giftigt. Det
kan medfere brand og kan vÿere farligt for per-
sorter og kÿeledyr.

Anvendelse af motorolie af dÿrlig kvalitet kan
pikvirke motorens ydelse og levetid i negativ
retning.

Suzuki anbefaler anvendelse af Suzuki Marine
4-takts motorolie eller tilsvarende.

Oliekvaliteten er en vigtig bidragyder til din
motors ydelse og levetid. Vÿelg altid en motoro-
lie af god kvalitet.
Suzuki anbefaler anvendelse af en SAE 10W-
40 NMMA certificeret FC-W olie. Hvis NMMA
certificeret FC-W-olie ikke kan f&s, skal du
vaÿlge en 4-taktsmotorolie fra den fÿlgende
oversigt, alt efter gennemsnitstemperaturen i dit
omr&de.

API-klasslflkatlon       SAE-vlskosltetskvaUtet

s.        •       mm
SJ
s,        m
SM

. 'C          -20     -10       0         10       20       30       40
TEMP.

-4    14    32    SO    68    86   104

OBS.:
I meget koldt vejr (under 5°C), anvendes SAE
(eller NMMA FC-W) 5W-30 for nemmere start
og problemfri operation.
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GEAROLIE

Suzuki anbefaler anvendelse af SUZUKI OUT-
BOARD MOTOR GEAR OIL. Hvis den ikke kan
f&s, skal der anvendes SAE 90-hypoid gearolie,
som er klassificeret som GL-5 under API-klassi-
fikationssystemet.
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PLACERING AF SIKKERHEDSM,ÿERKATER
Lees og fÿlg alle mÿerkater p& din p&hÿengsmo- [ Lad alle mÿerkaterne p& din p&hÿengsmotor og
tar eller benzintank. Sorg for, at du forst&r alleI  benzintank sidde. Pil dem ikke af, uanset hvor-
mÿerkaterne,                             for.
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REMOVE FROM BOAT
FOR FILLIHG

CAUTION

ENL[VF.Z DU BATEAU AVAIIT
OE FAIRE LE REIN O'ESSEliCE

OUITARLO DEL BARCO
PARA PONER 6AS

KEEP TOTALLY CLO6EO WHEN
NOT IN USE, KIÿP AWAY FROM

HEAT, SPARKS, AND OPEN FLAME.
SECLkÿ ABOVE bECK IN WELL

V£NnLATED AREA, CO NeT USE
FOR LONG ÿ FOFJ. STORAGE.

FUEUOil, MIXTURE FOLLOW
MOTOR MANUFACTURERS

RECOMMENDATIONS,

EXTREMELY
FLAMMABLE

EOR USE AS A MOTOR FUEL ONLy
MAY CONTAIN LEAD

ANTI-KNOCK COMPOUNDS.

DANGER
HARMFUL OR FATAL iF 8WALLOWEO.
KEÿ OUT OF REACH OF cairN.
iF 6WALLOWED. DO NOT INDUCÿ

VOMITING. CALL A PHISICJAN
IMMEDIATELY.

WARNING
Do not over fill. Fill to safe fill level
as indicated on the tank.

• Store in well ventilated area.
• Tank is to be stored to reduce the

likelihood of shifting and
mechanical damage.

• Remove tank from boat for filling.
• Open vent on cap before starting

engine.
• Replace cap gasket if it shows

signs of wearing or if it Is broken or
missing.

• Do not over tighten threaded
fittings.

AVERTISSEMENT
* NO pea trap renxdir Ie r|sÿ'otr, gtnÿ k

rGwvok jÿ'ÿ niv.u sGÿeke
rempilsage comma Ipÿ ÿ b rdservÿ:
d'eÿeÿce,

, Rimgez dane ÿt endzoit ÿ a4ra.
* LI ;6seÿ'oÿ doit ltre rÿgl pOUr raÿui|e

lea dÿances de bouger et doÿlmlge mÿcÿque.
* Sordr le Hheÿv0k du bateau pour rÿfdte Io plain

d'lSlimcÿ.
* aurar le boutÿ d'aÿrÿatÿon dÿ beechen do

rasefvÿ Ivwlt le dÿlÿ du motegr.
, Reÿdacez k joÿt d'ÿtÿchÿtÿ du beechen de

dsefvoir s'il rnonÿe un signs d'usure, de bxis ou
$'il Eat manquaÿt.

• He pea tÿ swrw f. acÿoÿplemÿta 5lath.
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PLACERING AF DELE

Luftskrue

Indbygget
benzintank

Lndtag

Iger

g til benzinslange
(kun til DF5/DF6)

H&ndta£

Kelevandshul
(skyUeskrue)

til styretej

Vippel&searm ---

gsskrue
til

nÿdafbryder
& normal stopknap

spaendingsskrue

(bagside)

Antikavitations-
plade

Gearoliestandsskrue

Vandindtag

Gearolieaftapningsskrue

Choker--ÿ    ÿ Oliestandskont rolglas

Spaedepumpeÿ

SEPARAT BENZINTANK
(ekstraudstyr til DFS/DF6)
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MONTERING AF MOTOR

Overbelastning af din bÿd kan vÿere farligt.
Ekstreme hestekraafter vii have en negativ ind-
flydelse pÿ skrogets sikkerhed og kan reed-
free problemer reed betjening/hÿndtering.
BtJden kan ogsA blive udsat for tryk og beska-
digelse af skroget.

Anbring motoren midt p& hÿekken, og fastgor
den ved at spaende tilspaendingsskruerne skif-
tevis ved hAndkraft. Sÿrg for, at motoren place-
res nojagtig midt pA hÿekken, ellers vii baden
traekke til den ene side under sejlads.

Installdr aldrig en ptÿhÿengsmotor, sore over-
stiger det maksimale antal hestekr=fter, der
er angivet ptÿ b,'tdens "Certifikationsskilt". Ret
henvendelse til en autoriseret Suzuki marine-
forhandler, hvis du ikke kan finde skrogets
"CertifikationsskUt".

I
I

I

Den korrekte haekhÿjde er vigtig for at opnA god
ydelse. Hvis motoren er monteret p& en hack,
der er for hÿj, glider propellen, hvilket medforer
spildt ydelse eller overophedning. Hvis motoren
er monteret pA en hÿek, der er for lav, forages
modstanden, hvilket medfÿrer nedsat hastig-
hed.
Sorg, nAr motoren saenkes helt ned, for at anti-
kavitationspladen er placeret 0 - 25 mm (0 -
1,0 tommer) under bunden af baden.

BEMIERK

Benyt ikke pAhaengsmotoren reed antikavitati-
onspladen over vandoverfladen.

Hvis pÿhÿengsmotoren anvendes reed antika-
vitationspladen over vandoverfladen, kan det
medfere overophedning og beskadigelse af
ptJhaangsmotoren.

;ÿ0 - 25 mm
(0 - 1,0 tommer)

Installer 8 mm-bolte, spÿendeskiver, IAseskiver
og metrikker som vist, og spÿend boltene fortlo-
bende. Sorg for at forsegle hullerne for at forhin-
dre vandleekage.

BEM.ÿERK

Hvis du forsÿger at montere pÿhmngsmoto.
ren, uden at du har nogen mekanisk erfaring
eller uden at du er sikker pÿ, hvor der skal
bores huller, kan bÿden lide alvorlig skade.

Hvis du ikke har nogen mekanisk erfaring elier
ikke er sikker ptÿ, hvor der skal bores huller i
bÿdens hmk, ber du fÿ motoren monteret af en
autoriseret Suzuki marine-forhandler.

11



N&r motoren er monteret, skal du kontrollere, at
styretÿjet og vippebevaegelsen ikke blokeres af
en hvilken som heist del af b&den.

VALG OG INSTALLATION
AF PROPEL

Hvis motoren ikke er ordentligt fastgjort til
hÿekken, kan den falde af.

Serg for at bolte motoren til hÿekken. Motoren
kan falde af, hvis den kun holdes pÿ plads af
tilspaendingsskruerne. Kontroilÿr reed jaevne
mellemrum,  at  tilspsendingsskruerne  er
spÿendt godt fast.

VALG AF PROPEL
Deter vigtig, at propellen p& din p&hÿengsmotor
passer til b&dens driftsevne. Motorens hastig-
bed, n&r du sejler i b&den meal fuld gas, afhaen-
ger af den propel, du benytter.
Ekstrem motorhastighed kan ove alvorlig skade
p& motoren, mens en lav motorhastighed ved
fuld gas vii p&virke ydelsen negativt. Din drifts-
belastning vii ogs& p&virke propelvalget. Mindre
belastninger krÿever generelt propeller reed
stÿrre stigning. En autoriseret Suzuki marine-
forhandler kan hjÿelpe dig meal at vÿelge en vel-
egnet propel til din b&d.

BEMAERK

Hvis der installeres en propel med enten for
hoj eller for lav stigning, vii det forÿrsage
ukorrekt,  maksimalt motoromdrejningstal,
hvilket kan medfere alvorlig beskadigelse af
motoren.

Fÿ en autoriseret Suzuki marine-forhandler til
at hjselpe dig med at vaelge en passende pro-
pel til din bÿd.

Du kan finde ud af, om din propel er passende
til brug med din b&d ved at anvende en omdrej-
ningsm&ler til at mÿ.le motorhastigheden, n&r du
anvender din b&d med fuld gas og med den
mindste belastning. Hvis du anvender en pas-
sende propel, vii motorhastigheden vaere inden
for det folgende omr&de:

Driftsomr&de
ved fuld gas

DF4      4000 - 5000
omdr./min. (min-')

4500 - 5500
DF5   omdr./min. (min-')

DF6     4750 - 5750
omdr./min. (min-')

Hvis motorhastigheden ikke er inden for dette
omr&de, skal du konsultere en autoriseret
Suzuki marine-forhandler for at bestemme, hvil-
ken sterrelse propel, der er bedst for dig.
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INSTALLATION AF PROPEL JUSTERING

Hvis du ikke tager de rigtige forholdsregler,
nÿr du installerer eller fjerner propellen, kan
resultatet blive alvorlig tilskadekomst.

Nÿr propellen installeres eller afmonteres:
• Skift altid til "Frigear" og fjern nedafbryde-

rens Iÿseplade, slt motoren ikke kan startes
utilsigtet.

• Bÿer handsker for at beskytte haenderne og
"lÿs" propellen ved at placere en trÿeklods
mellem bladene og antikavitationspladen.

JUSTERING AF TRIMVINKEL
For at bibeholde stabil styring og god ydelse
skal der altid holdes den korrekte trimvinkel
som vist pA billedet. Den korrekte trimvinkel
varierer, afhÿengig af hvilken kombination af
bad, motor og propel man hat samt driftsbetin-
gelser.

For at installere en propel p& p&hÿengsmotoren
fÿlges nedenst&ende fremgangsm&de:

For at fjerne propellen fÿlges ovenst&ende
fremgangsm&de bagfra.

1. Smor et tykt lag Suzuki-vandfast smorefedt
p& propelakslen (ÿ for at beskytte mod kor-
rosion.

2. Anbring stopperen (ÿ) pA akslen.
3. Lad propellen ÿ glide ind pA akslen.
4. Skru propelmetrikken (ÿ pA, og spÿend den.

Sÿrg for, at hullet i propelmÿtrikken og hullet
i akslen flugter. Indsÿet derefter splitten (ÿ),
og boj den, sAledes at den ikke kan falde af.

Trimvinklen er for lille (bAden har tendens
til at "plÿje")

Trimvinklen er for stor (tendens til at bAdens
agter presses ned)

• Korrekt trimvinkel
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Udfer en testkÿrsel i baden for at bestemme,
om trimvinklen skal justeres.
SAdan justeres trimvinklen:
1. Hold motoren i den fuldt opvippede stilling.

(Se afsnittet VIPPEI_ASEARM.)
2. Anbring vippestiffen ÿ) i de onskede huller.

JUSTERING AF STYRETOJ
Styretÿjet pÿ. pAhÿengsmotoren skal foles gli-
dende og ikke stramt. Justÿr styretÿjet, sAledes
at der kun foles lidt modstand, nArder styres.

For at stramme det drejes indstillingsskruen ÿ)
med uret. For at Iÿsne det drejes indstillings-
skruen mod uret.

3. Sÿenk motoren pA plads igen.

Trimvinklen har stor indflydelse pA styrestabi-
liteten. Hvis trimvinklen er for lille, vii baden
have tendens til at "pixie" eller "bov-styre".
Hvis trimvinklen er for stor, kan baden "knaek-
sejle" fra side til side eller "slA smut" op og
ned. Disse forhold, sore vii resultere i tab af
styrekontrol, kan bevirke, at passagererne
kastes overbord.

Hvis du kÿrer motoren reed vippestiften fjer-
net, er det ikke sikkert, at du kan kontrollere
styringen sore forventet.

Ker ikke motoren med vippestiften fjernet.

Oprethold altid den rigtige trimvinkel baseret
pA kombinationen af baden, motoren og pro-
pellen sAvel som driftstilstanden.

For at sÿnke boven flyttes stiffen mod baden.
For at Iÿffe boven flyttes stiffen veek fra baden. JUSTERING AF GASHANDTAG

Hvor stramt gash&ndtaget er, kan justeres effer
behov. For at stramme det drejes indstillings-
skruen ® meal uret. For at Iÿsne det drejes ind-
stillingsskruen rood uret.
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TOMGANGSHASTIGHED
Tomgangshastigheden er fabriksindstillet for at
sikre jÿvn, stabil tomgang.
Hvis deter nÿdvendigt at justere tomgangsha-
stigheden, fÿlges nedenst&ende fremgangs-
m&de.

OMDREJNINGS-
BEG1UENSER
Denne motor er udstyret med en omdrejnings-
begrÿenser, som aktiveres, n&r motorhastighe-
den overstiger 6000 omdr./min.

1. Varm motoren op i ca. 5 minutter.
2. Sÿrg for, at motoren er i "FRIGEAR" og gas-

h&ndtaget er helt lukket.
3. Drej indstillingsskruen (ÿ) med uret for at ÿge

tomgangshastigheden eller mod uret for at
mindske tomgangshastigheden.

For mange omdrejninger kan skyldes kavitation
nÿ.r der drejes kraftigt, en propel med en gli-
dende bosning eller nedslidte blade eller en for
hÿj trimindstilling.

OBS.:
Hvis motoren ikke fastholder trollinghastighe-
den ved ovenst&ende justering, kontaktes en
autoriseret Suzuki Marine-forhandler.

I rÿcA I I
Tomgangsha-  ÿ   1250- 1350  [
stighedÿ                omdr./min. (min-') I(i frigear)

Hvis omdrejningsbegrÿenseren aktiveres, bliver
motorens gang ujaevn, og du skal omg&ende
mindske hastigheden til det anbefalede drifts-
omr&de.

Hvis begrÿenseren aktiveres ofte, kontaktes en
autoriseret Suzuki Marine-forhandler.

BEMAERK

Hvis begraensningssystemet for for mange
omdrejninger aktiveres ved de anbefalede,
maksimale motoromdrejninger og du er sikker
pÿ, at propelstigningen er tilstraekkelig og der
ikke er nogen faktorer stzsom "over-trimming"
eller "ventilation", kan der vaere et problem
reed begraensningssystemet for for mange
omdrejninger.

Rtzdfÿr dig med en autoriseret Suzuki marine-
forhandler, hvis begrÿensningssystemet for
for mange omdrejninger aktiveres uden nogen
indlysende tÿrsag.
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BETJENING AF VIPPE-
SYSTEM

VIPPELAS
N&r du skirter til "BAKGEAR", I&ses motoren
automatisk, s&ledes at den ikke Iÿftes ud af
vandet pga. forhold sore fx propeltrÿek.

VIPPEL,&.SEARM
Vippel&searmen benyttes til at holde motoren i
den fuldt opvippede stilling samt stillingen til
sejlads p& lavt van&

FULDT OPVIPPET STILLING
S&dan holdes motoren i den fuldt opvippede
stilling:

Hvis du anbringer hÿenderne i nÿerheden af
monteringsbeslaget eller under motoren, nÿr
den vippes op, kan du blive kvÿestet, hvis
motoren glider fra dig.

Nÿr stillingen for sejlads i lavt vand anvendes,
skal motoren anvendes reed forsigtighed og
kun pÿ meget lav hastighed.

Nÿr stillingen for sejlads i lavt vand anvendes,
vii hÿeldningslÿsen ikke virke. Som et resultat
heraf kan krÿefter, sore f.eks, propeltrBek under
anvendelse i "REVERSE" gear (bakgear), hur-
tig deceleration og kollision reed en genstand
under vandet, bevirke at motoren leftes ud af
vandet, hvilket kan resultere i personskade.

Anbring aldrig hÿenderne i nÿerheden af mon-
teringsbeslaget eller under motoren, nÿr den
vippes op.

1. Saet motoren i "FRIGEAR".
2. Drej benzinhanen til hÿjre (off-position) og

stram  luftskruen  p&  braendstofp&fyld-
ningsh;tten.
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Hvis du ikke tager de rigtige forholdsregler,
nÿr motoren vippes op, kan der sive benzin
ud.

For at sÿenke motoren igen skal du trÿekke den
let mod dig, trÿekke vippel&searmen (ÿ opad,
og langsomt sÿenke motoren,

• Mht. motorer med indbygget benzintank,
skal du sÿrge for at dreje benzinhanen til
hÿjre (fra-stilling) og stramme lufthulskruen
pÿ benzinpÿfyldningsdaekslet, inden du vip-
per motoren op.

• For motorer med separat benzintank, skal
man sÿrge for at frakoble benzinslangen,
hver gang man efterlader motoren i opvip-
pet stand i laengere tid af gangen.

3. Tag fat i h&ndtaget bag p& motordÿekslet, og
vip motoren hele vejen op, indtil den auto-
matisk I&ses i den fuldt opvippede stilling af
vippel&searmen ÿ.

Benyt aldrig gashÿndtaget til at lefte eller
saenke motoren.

Hvis du anvender gashÿndtaget til at lefte eller
ssenke motoren, kan hÿndtaget braekke.

BEM,ÿERK

BEMXERK

Hvis du anvender vippelÿsearmen til at holde
motoren i den fuldt vippede stilling ved trailer
kersel, kan vippelÿsearmen frigÿres reed
skade pÿ motoren sore resultat.

Nitr din bÿd trailes, mÿ du aldrig benytte vip.
pelÿsearmen til at holde motoren i den fuldt
vippede stilling.

Alternativ stromkilde

BEM.ZERK

Pÿhaengsmotoren eller bÿden kan lide skade,
hvis ptÿhaangsmotoren ikke vippes ud af van-
det og Iÿses, mens bÿden stmmforsynes af en
alternativ stmmkilde.

Serg for, at motoren vippes ud af vandet og
Iÿses, ntÿr bidden stmmforsynes af en alterna-
tiv stmmkilde.
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STILLING TIL SEJLADS PA LAVT VAND
SAdan indstilles motoren til sejlads pA lavt
vand:
1. Sÿet motoren i "FRIGEAR".
2. Vip langsomt motoren opad, indtil du horer

et "klik".
3. Sÿnk langsomt motoren. Den standser i en

stilling, som er let opvippet fra den normale
trimvinkel.

EFTERSYN FOR
o

BADSEJLADS

Forsemmelse af at inspicere baden og moto-
ren inden du tager pÿ en tur, kan vÿere farligt.

OBS.:
Der er to stillinger til sejlads p& lavt vand. Benyt
den, som passer bedst, afhmngig af vanddyb-
den.

For at sÿenke motoren igen, skal du trÿekke
motoren let mod dig, traekke vippelAsearmen (ÿ
opad, og langsomt sÿenke motoren.

Nÿr stillingen for sejlads i lavt vand anvendes,
vii hÿeldningslÿsen ikke virke. Sore et resultat
heraf kan krÿefter, sore f.eks, propeltreek under
anvendelse i "REVERSE" gear (bakgear), hur-
tig deceleration og kollision reed en genstand
under vandet, bevirke at motoren leftes ud af
vandet, hvilket kan resultere i personskade.

Nttr stillingen for sejlads i lavt vand anvendes,
skal motoren anvendes med forsigtighed og

i kun pÿ meget lay hastighed.
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Inden sejlads skal du altid udfere de i dette
afsnit beskrevne eftersyn.

Deter vigtigt at bekraefte, at baden og motoren
er i god tilstand og at du er ordentligt forberedt
& en nÿdsituation.

Udfor altid de folgende kontrolforanstaltninger,
inden du sejler ud:

oSerg for, at du har nok benzin til den
beregnede tur.

Benzinkapacitet: 1,5 L
(0,40/0,33 US/brit. gal.)

Hvis den indbyggede benzintank overfyldes,
kan benzinen flyde over.

Fyld ikke benzin op over niveaustregen ® pA
tanken.

• Kontrolldr motoroliestanden i sumpen.

BEM.ZERK

Hvis motoren keres med for lidt olie, kan det
medfore alvorlig beskadigelse af motoren.

Kontroller altid oliestanden fer hver sejlads og
fyld om nedvendigt olie pÿ.



S&dan kontrolleres oliestanden:

OBS.:
For at undg& en ukorrekt vurdering af motorolie-
standen skal den kontrolleres, n&r motoren har
tÿlet af.

1. Anbring motoren i Iodret stilling, og fjern
motordÿekslet (ÿ ved at opl&se arm (ÿ) og ÿ.

S&dan p&fyldes motorolie:
1. Fjern oliep&fyldningsdÿekslet (m&lepind) @,

og tÿr den af med en ren klud.
2. P&fyld den anbefalede motorolie til den m/er-

ste streg. For at kontrollere den everste olie-
stand skal p&fyldningsdÿekslets gevind rare
kanten af p&fyldningsdÿekslet som vist. Skru
ikke p&fyldningsdÿekslet i.

@

® ®

®

ve,ste

4ÿense

2. Kontmllÿr motoroliestanden gennem olie-
standskontrolglasset (ÿ.
Olien ber vBere mellem det everste og neder-
ste grÿensemaerke.

OBS.:
Hvis motorolien er forurenet eller misfarvet, skal
den udskiftes med ny motorolie (se afsnittet
EFTERSYN OG VEDLIGEHOLDELSE/Motoro-
lie).

Mens du betragter vinduet (ÿ, p&fyldes tilstrÿek-
kelig reed olie for at hÿeve standen til den over-
ste streg.

BEMXERK

Hvis motoren keres med for meget olie, kan
det medfere aivorlig beskadigelse af motoren.

Fyld ikke for meget olie ptÿ motoren.

3. Skru oliep&fyldningsdÿekslet godt fast.

• Kontrollÿr propellen visuelt for at sikre, at
den ikke er beskadiget.

• Serg for, at motoren er fast monteret ptÿ
haekken.

• Serg for, at vippestiften er sikkert installe-
ret i den korrekte position.

• Serg for, at startsnoren ikke er traevlet
eller viser andre tegn pt= slid.

• Serg for, at du har bÿdsikkerheds- og ned-
udstyr ombord.
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TILKORING
Med den korrekte tilkÿring sikres maksimal
levetid for og ydelse fra din motor. De fÿlgende
retningslinjer forklarer den korrekte tilkerings-
procedure.

BEM.ÿERK

Hvis de herunder beskrevne tilkeringsproce-
durer ikke fÿlges, kan det medfÿre alvorlig
beskadigelse af motoren.

2,

3.

I den naeste time:
Hvis sikre b&dsejladsforhold tillader det,
kÿres motoren i gear ved 4000 omdr./min.
eller ved 3/4 kraft. Undg& at kore motoren
ved fuld kraft.
I de resterende 7 timer:
Hvis sikre b&dsejladsforhold tillader det,
keres motoren i gear ved ensket motorha-
stighed.
Til tider kan du anvende fuld gas. Du m& dog
ikke kere motoren uafbrudt ved fuld gas i
mere end 5 minutter ad gangen.

Tilkeringsprocedure
1. I de forste 2 timer:

Tillad tilstrÿekkelig tomgangstid (omkring 5
minutter) til at varme motoren op efter kold-
start.

Hoje motoromdrejningstal uden tilstrÿekkelig
opvarmning kan forÿrsage beskadigelse af
motoren, sAsom fastiÿbning af stempel.

Lad altid motoren kere med tilstrmkkelig tom-
gangstid (5 minutter), inden den keres med
hoj hastighed.

Efter opvarmning kores motoren i tomgangsha-
stighed eller ved hastighed i laveste omdr/
omr&de i omkring 15 minutter.
Hvis sikre b&dsejladsforhold tillader det, keres
motoren i Iobet af de resterende 1 time og 45
minutter i gear ved mindre end 1/2 (halv) kraft
(3000 omdr./min.).

OBS.:
Du kan gasse op udover det anbefalede drifts-
omr&de for at f& b&den til at sejle jsevnt. Derek
ter skal du med det samme gasse ned til det
anbefalede driftsomr&de.

BEMfERK

Tilkeringsperiode: 10 timer

Sÿrg for at fÿlge de herunder beskrevne tilke-
ringsprocedurer.

BEMXERK

Uafbrudt kersel ved fuld gas i mere end 5
minutter ad gangen de sidste 7 timer under til-
kering kan forÿrsage alvorlig beskadigelse af
motoren sÿsom motorsammenbraending,

I de resterende 7 timer af tilkeringen mÿ man
ikke kere motoren for fuld gas i mere end 5
minutter ad gangen.
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BETJENING 4. Skiff motoren til "NEUTRAl".

FOR MOTOREN STARTES
Brug af INDBYGGET BENZlNTANK
1. Motoren er blevet sÿenket ned i vandet.
2. Drej luflskruen p& benzintankens pf-fyld-

ningsdÿeksel mod uret for at &bne ventilen.

s
NEUTRAL

3. Drej benzinhanen mod venstre.

OBS.:
N&r benzinhanen drejes mod venstre, Iÿber
benzinen fra den indbyggede tank.

BEMAERK

Nttr motoren er i gear, kan rekylstarteren ikke
anvendes, og forseg pÿ at anvende den kan
beskadige rekylstarteren.

Sorg for, at motoren stÿr i "FRIGEAR", inden
du trÿekker i rekylstartersnoren.

5. L&sepladen sidder pÿ. plads, og enden af tal-
jerebet er fastgjort til en del af din krop.
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Hvis nÿdstopsnoren ikke er ordentligt fast-
gjort eller hvis der ikke tages passende for-
holdsregler til at sikre at nÿdafbryderen
fungerer sore den skal, kan resultatet for ope-
ratoren og passagererne blive alvorlig tilska-
dekomst eller dud.

Brug af SEPARAT BENZlNTANK
(til DF5/DF6)
1. Motoren er blevet sÿenket ned i vandet.
2. Benzinslangen er korrekt fastgjort til benzin-

tanken og motoren.

Tag altid de felgende forholdsregler:
• Bekrÿeft at nedstopsnoren er ordentligt

fastgjort til operatorens htmdled eller til en
passende del pÿ tojet (livrem etc.).

• Serg for, at ingen forhindringer er i vejen
eller haemmer anvendelse af nedafbryde-
reg.

• Vÿer pÿpasselig reed ikke at traekke i nod-
stopsnoren eller slÿ lltsepladen ud under
normal drift. Motoren vii stoppe brat, og
tabet af fremaddrift kan pludselig kaste pas-
sagererne fremad.

OBS.:
Med b&den leveres en ekstra I&seplade af plast
udelukkende til midlertidig brug. Fjem den fra
snoren, og anbring den p& et sikkert sted
ombord p& b&den. Hvis du mister eller knÿekker
nÿdafbrydersnoren/l&sepladen, udskiftes den
s& hurtigt som muligt, s&ledes at du kan genop-
tage normal brug af nÿdafbryderen.

3. Drej begge luftskruer p& benzintankenes pÿ_-
fyldningsdÿeksler mod uret for at &bne venti-
len.

4. Drej benzinhanen mod hejre.

OBS.:
N&r der benyttes en separat tank, skal benzin-
hanen drejes mod hÿjre, for at benzinen Iÿber til
karburatoren fra den separate tank.
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5. Skift motoren til "NEUTRAr".
6. L&sepladen sidder p& plads, og enden af tal-

jerebet er fastgjort til en del af din krop.

7. Tryk flere gange p& benzinslangens spaede-
pumpe, indtil du maerker modstand.

OBS.:
Tryk ikke p& spaedepumpen, mens motoren er i
gang, da karburatoren i s& fald kan flyde over.

OBS.:
Med b&den leveres en ekstra I#seplade af plast
udelukkende til midlertidig brug. Fjern den fra
snoren, og anbring den p& et sikkert sted
ombord p& b&den. Hvis du mister eller knmkker
nedafbrydersnoren/l#sepladen, udskiftes den
s& hurtigt som muligt, s&ledes at du kan genop-
tage normal brug af nedafbryderen.

Tag altid de folgende forholdsregler:
• Bekraeft at nedstopsnoren er ordentligt

fastgjort til operaterens hÿndled eller til en
passende del pÿ tejet (livrem etc.).

• Sorg for, at ingen forhindringer er i vejen
eller haemmer anvendelse af nedafbryde-
ren.

• Vÿr ptJpasselig med ikke at trÿekke i ned-
stopsnoren eller elÿ Iÿsepladen ud under
normal drift. Motoren vii stoppe brat, og
tabet af fremaddrift kan pludselig kaste pas-
sagererne fremad.

Hvis nodstopsnoren ikke er ordentligt fast-
gjort eller hvis der ikke tages passende for-
holdsregler til at sikre at nedafbryderen
fungerer sore den skal, kan resultatet for ope-
rateren og passagererne blive alvorlig tilska-
dekomst eller ded.

OBS.:
Kun til DF5/DF6
N&r motoren startes p# benzin fra den indbyg-
gede benzintank, efter at den separate benzin-
tank er tom:
1. Frakobl benzinslangen fra den separate ben-

zintank fra tilslutningen p& motorsiden.
2. P&fyld benzin p& den indbyggede benzin-

tank, og vent ca. 1/3 minut, fer der startes.
3. Drej benzinhanen mod venstre.

START AF MOTOR

Udstodsgas indeholder kulilte, en farlig gas
som er vanskelig at opdage, fordi den er farve-
les og lugtfri. Inhalering af kulilte kan vÿere
dedelig eller give alvorlige kwestelser.

Start aldrig motoren og lad den ikke kere
inden dere eller hvor der kun er lidt eller ingen
ventilation.

OBS.:
Hvis motoren ikke starter, kontrolleres nÿdaf-
bryderens I&seplade. Hvis Iÿsepladen ikke sid-
der p& plads, kan motoren ikke startes.
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1. Hvis motoren er kold:
Trÿek chokeren (ÿ helt ud. Sorg for, at pilen
pA gashAndtaget ÿ flugter med position ÿ).
Hvis motoren er varm:
Sorg for, at pilen pA gash&ndtaget (ÿ flugter
med position ®. Anvend ikke chokeren.

3. Benyt gashAndtaget (ÿ efter start til at saette
motoren i tomgang.

4. Skub chokeren ind.

OBS.:
I koldt vejr kan det vaÿre nÿdvendigt, at lade
chokeren forblive ude i laengere tid, indtil moto-
ren er varmet op.

2. Hold godt fast i starterhAndtaget (ÿ, og traek
langsomt, indtil du meerker modstand. N&r
du mÿerker modstand, traekkes der med et
fast ryk i snoren for at starte motoren. Slip
ikke snoren, nAr den trÿekkes ud. Hold fast i
snoren, og lad den springe langsomt tilbage.

BEMfERK

Hvis du trÿekker i startergrebet, mens motoren
kerer, kan startersystemet lide skade.

Trÿek aldrig i startergrebet, mens motoren
kerer.

OBS.:
Det kan vmre nÿdvendigt at benytte chokeren,
n&r en varm motor genstartes. Hvis motoren
ikke starter hurtigt, n&r den er varm, fÿlges
fremgangsm&den for koldstart.

5. Motoren varmes op i ca. 5 minutter.

Kontrol af kelevand
Lige sA snart motoren starter, bÿr vand sprojte
ud af kolevandshullet, hvilket betyder, at vand-
pumpen og kolesystemet fungerer korrekt. Hvis
du bemÿerker, at vand ikke sprÿjter ud af kele-
vandshullet, slukkes motoren sA hurtigt som
muligt, og en Suzuki Marine-forhandler kontak-
tes.

)

BEM.ZERK

Anvend aldrig pAhÿengsmotoren, hvis der ikke
kommer vand ud af kelevandshullet, da det
kan medfore alvorlig beskadigelse.

Kontroller, nÿr motoren er startet, at der kom-
mer rand ud af kelevandshullet.

Anvendelse af baden, hvis nedafbryderen ikke
fungerer ordentligt, kan vasre farligt.

Kontroller, at ngdafbryderen fungerer ordent-
ligt, inden du sejler ud.
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NODSTART
Hvis du skal have motoren i gang, men det ikke
kan lykkes pga. svigt i startersystemet, kan du
benytte fremgangsmAden for nÿdstart til at
starte motoren.

2. Fjern motordÿekslet.
3. Fjern de bolte, det holder rekylstarteren pA

plads.

Hvis du rarer ved de elektriske dele, nAr du
starter motoren reed snoren, kan du fA et
alvorligt elektrisk stod.

NAr motoren startes med snor, mA du ikke
rare ved de elektriske dele, stJsom taendings-
polerne eller tmndingsmrledningerne.

Sÿdan startes motoren, nÿr startersyste-
met svigter:
1. Sÿet motoren i "FRIGEAR".

Sorg for, at gearskiftestangen star i "FRI-
GEAR", inden du forseger at starte motoren
reed brug af fremgangsmAden for nedstart.

NAr fremgangsmAden for ngdstart benyttes,
vii beskyttelsessystemet rood at starte i gear
ikke fungere. Hvis gearskiftestangen ikke star
i "FRIGEAR", kan baden uventet begynde at
sejle, nAr motoren startes, hvilken kan
bevirke, at personerne i baden falder, eller det
kan forArsage tilskadekomst.

4. Lÿsn IAsemotrikken (ÿ, tag NSI-kablet ud af
beslaget, og adskil enden af kablet fra kam-
men (ÿ.

5. Left rekylstarteren ud.
6. Bind en knude i den ene ende af nÿdstarts-

snoren, som ligger i vÿerktojstasken. Bind
den anden ende rundt om skruetrÿekker-
hAndtaget fra vÿerktÿjssÿttet.

7. Fastger den bundne ende af snoren i sving-
hjulets indhak, og sno snoren rundt om
svinghjulet i retning med uret.

8. Saet nÿdafbryderens IAseplade pA plads.
9. NAr de folgende trin for normal start er fulgt,

traekkes der med et fast ryk i nÿdstartssno-
ren for at starte motoren.
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GEARSKIFT OG HASTIGHEDSSTYRING

BEM.ZERK
Hvis du geninstallerer rekylstarteren eller
motordÿekslet, efter at motoren er startet, kan
det medfÿre kwestelser.

Forsog ikke at geninstallere rekylstarteren
eller motordmkslet, efter at motoren er startet.

Der kan ske alvorlig skade pÿ motoren, hvis
(a) motorhestigheden ikke fÿr Iov til at retur-
nere til tomgang og bAdens hastighed ikke
reduceres, nttr der skiftes fra "FORWARD" til
"REVERSE" eller fra "REVERSE" til "FOR-
WARD", eller (b) der ikke udvises forsigtighed,
nÿr bÿden sejler i bakgear.

Nÿr motoren er i gang, er der mange dele, der
bevaeger sig, og som ken forÿrsage alvorlige
kvÿestelser.

OB S.:
Sÿrg for at f& startersystemet repareret s& hur-
tigt som muligt. Du bor ikke fortsÿette med at
benytte nÿdstartproceduren som almindelig
start af motoren.

N/ir motoren er i gang, skal du holde hsender,
hÿr, tej osv. vsek fra motoren.

Lad altid motorhastigheden fÿ Iov til at retur-
nere til tomgang, inden der skiftes. Udvis for-
sigtighed og sejl rned minimal hastighed, nÿr
bÿden sejles i bakgear. Serg for, at gearskifte-
hltndtaget/gearskiftestangen  stttr  i  den
enskede stilling, inden bidden accelererer.

BEM.ZERK

Hvis du skifter gear, mens motoren ikke er i
gang, kan skiftemekanismen blive beskadiget.

Undlad at skifte gear, mens motoren ikke er i
gang.

Gearskift
For at skifte til "FREMAD" sÿettes gash&ndtaget
stillingen for tomgang, og gearvmlgeren traek-

kes med et fast tag imod dig.

For at skifte til "BAKGEAR" sÿettes gash&ndta-
get i stillingen for tomgang, og gearvmlgeren
skubbes med et fast tag fra dig.
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Hastighedsstyring
NAr du har skiftet gear, styres motorhastighe-
den ved at dreje pA gashAndtaget.

Hvis motoren holdes stoppet i et Iÿengere tids.
rum med benzinledningen tilsluttet eller med
Aben benzinhane, kan der lobe benzin ud.

HURTIGER

ii- 
LANGSOMMERE

Tag benzintilslutningen ud af forbindelse og
luk benzinhanen, hver gang du holder moto.
ren stoppet i et Iÿengere tidsrum.

7. Drej luftskruen pA benzintankhEetten med
uret for at lukke Abningen.

5. Drej benzinhanen til hÿjre, efter at motoren
er standset.

6. Fjern benzintilslutningen fra pAhÿengsmoto-
ren, n&r motoren er standset.
(Hvis en separat benzintank anvendes).

Stop af motor:
1. Drej gash&ndtaget til stillingen for tomgang.
2. Skiff til "FRIGEAR".
3. Lad motoren kgle af i et par minutter ved at

lade den gA i tomgang eller kore den ved lav
hastighed, efter at den har kert for fuld
udblaesning,

4. Tryk pA og hold stopknappen (ÿ) inde, indtil
motoren standser.

OBS.:
Hvis deter ngdvendigt at stoppe motoren i et
nÿdstilfaelde, skal du trmkke nÿdafbryderens
I&seplade ud af ngdafbryderen ved at trmkke i
ngdafbrydersnoren.

STOP AF MOTOR

OBS.:
Stag for, at nodafbryderen fungerer korrekt,
stop motoren med jÿevne mellemrum ved at
traekke ud i IAsepladen, mens motoren kerer i
tomgang.

FORTOJNING
Motoren skal vÿere vippet op af vandet, nAr du
fortojer baden pA lavt vand, eller hvis motoren
ikke skal benyttes i et stykke tid for at beskytte
den mod beskadigelse af forhindringer under
vandet ved ebbe eller korrosion fra saltvand.
Se afsnittet VIPPELASEARM for yderligere
oplysninger ore, hvordan motoren vippes op.

Hvis du efterlader motoren i opvippet tilstand i
et laengere tidsrum reed benzinslangen tilslut-
tet, kan der sire benzin ud.

Fjern benzinslangen, hver gang du efterlader
motoren opvippet i et I=ngere tidsrum.

BEMIERK

Fejlagtig fastgÿring af bltden kan beskadige
bÿden og/eller motoren og andre ting.

Lad ikke din bÿd gnide mod kajvÿegge, moler
eller andre bÿde, nAr bttden er fortajet.
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SEJLADS PA LAVT VAND
NAr der sejles i baden pA lavt rand, skal du
benytte stillingen til sejlads pA lavt rand for at
vippe motoren let fra den norrnale trimvinkel.
NAr stillingen til sejlads pA lavt vand benyttes,
bor du dog kun sejle ved lav hastighed.
Se afsnittet STILLING TIL SEJLADS PA LAVT
VAND.

SEJLADS I FROSTVEJR
NAr du sejler med motoren i frostvejr, bÿr
p&haengsmotorens gearhus (nederste del) til
enhver tid holdes under vandet.
N&r motoren tages op af vandet, skal du holde
den i Iodret stilling, indtil kelesystemet er helt
temt for vand.

BEM#ERK

Nÿr stillingen til sejlads i lavt vand anvendes,
fungerer vippelÿsen ikke. Derfor kan forhold
sore  propeltraak  under  anvendelse  i
"REVERSE" gear (bakgear), hurtig decelera-
tion og kollision med en genstand under van-
det, bevirke at motoren leftes ud af vandet,
hvilket kan resultere i personskade.

NAr stillingen til sejlads i lavt vand anvendes,
skal motoren anvendes med forsigtighed og
kun pÿ meget lav hastighed.

• Nÿr der sejles i bttden pÿ lavt vand reed
brug af stillingen til sejlads pÿ lavt vand,
skal du serge for, at vandindtagshullerne til
enhver tid befinder sig i vandet og at vand
altid kommer ud af kelevandshullet.

• Tillad ikke, at motoren kolliderer reed bun-
den, specielt ved sejlads i "REVERSE" gear
(bakgear), da pÿhÿengsmotoren dewed kan
blive beskadiget. Hvis motoren kolliderer
reed bunden ved sejlads i "REVERSE" gear
(bakgear), vii stodet pÿvirke hÿekbjselken
direkte, hvorved bade motoren og bltden
kan lide skade.

SEJLADS I SALTVAND
Efter sejlads rned motoren i saltvand, bÿr du
skylle kÿlesystemets rer reed rent ferskvand
sore beskrevet i afsnittet SKYLNING AF KQLE-
SYSTEMETS ROR. Hvis kelesystemets ror
ikke bliver skyllet, kan salt taere p& motoren og
afkorte dens levetid.

Hvis du ikke tager de rigtige forholdsregler,
nAr du sejler pA lavt vand, kan pAhÿengsmoto-
ren og baden lide skade.

BEMfERK

Hvis pÿhÿengsmotoren efterlades oppe af van.
det i frostvejr med vand i kelesystemet, kan
vandet fryse og udvide sig, hvilket kan give
alvorlige beskadigelser af motoren.

Hvis plthÿengsmotoren er i vandet i frostvejr,
skal du til alle tider holde den lave del under
vand. Hvis motoren opbevares ude af vandet i
frostvejr, skal du stille den Iodret, siÿ kelesy-
stemet draenes fuldst=ndigt.
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AFMONTERING OG
TRANSPORT AF MOTOR

(3)Efter aftapning spÿendes aftapningsskruen
igen.

AFMONTERING AF MOTOR
1. Sorg for, at motoren er standset helt.
2. Drej benzinhanen meal hejre.
3. Spÿend den indbyggede benzintanks pÿfyld-

ningsdÿeksel og luftskrue.
4. Fjern benzinslangen fra motoren (hvis

denne forefindes).
5. Aftap benzinen fra karburatoren som felger:
(1) Fjern motordÿekslet.
(2)Lesn karburatorens aftapningsskrue ®, og

aftap benzinen i en egnet beholder.

6. Fjern monteringsboltene.
7. Lesn tilspÿndingsskruerne.
8. Left motoren af fra hÿkken.
9. Hold motoren Iodret, og aftap vandet fra den

nederste del.
10. For at bÿere motoren holdes der fast i dreje-

beslaget og h&ndtaget bagp&.

Benzin er meget brandfarligt og giftigt. Det
kan medfore brand og kan vÿere farligt for per-
soner og kÿeledyr.

Brug en egnet, sikker beholder til at opbevare
benzin, der er aftappet fra ptthsengsmotoren.
Hold benzin ptl god afstand af gnister, flam-
mer, personer og kÿeledyr.

TRANSPORT AF MOTOR
N&r motoren transporteres, skal den enten
ligge Iodret eller vandret.

Lodret transport:
Left gashÿndtaget, og fastger motorbeslaget til
et stativ.
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Vandret transport:
Lm'-t gash&ndtaget, og Iÿeg motoren p& en
beskyttelsesm&tte med bagbordssiden nedad
som vist.

BEMlERK

Hvis du ikke tager passende forholdsregler,
ntÿr du transporterer ptÿhÿengsmotoren, kan
den lide overlast.

• Lÿeg ikke motoren i en af de nedenfor viste
stillinger, da vand i st, fald kan lebe ind i
cylinderen gennem udstedningen, stÿ yder-
siden kan lide overlast.

• Lÿeg ikke motoren pt siden, fer den er belt
aftappet for kelevand, da kelevandet kan
lebe ind i cylinderen gennem udstedningen
og foÿrsage problemer.

FORKERT

® ®

BEM.ZERK

Hvis du lader den lave del af ptÿhasngsmoto-
ren vaare hejere end motorhuset under trans-
port og opbevaring, kan der sive vand ind i
motorhuset, hvorved motoren kan lide over-
last.

Lad aldrig den lave del vÿere hojere end
motorhuset under transport og opbevaring.
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TRANSPORT AF BAD
N&r b&den transporteres med motoren p&, skal
motoren holdes i den normale driftsposition,
medmindre der ikke er tilstrÿekkelig afstand til
jorden. Hvis du har brug for stÿrre afstand til jor-
den, kan motoren transporteres i en vippet stil-
ling ved hjaelp af en hjaelpestang eller lignende
anordning til at understÿte motorens vÿegt.

BEMIERK

Hvis du anvender vippelÿsearmen i den fuldt
opvippede stilling, nÿr bÿden transporteres,
kan trÿekkemetoden eller dtJrlige vejforhold
bevirke, at vippeltÿsen uventet frigeres, hvilket
kan resultere i beskadigelse af motoren og
vippelÿsmekanismen.

Anvend aldrig vippel&searmen til at holde
motoren i den den fuldt opvippede stilling
under transport af bÿden. Brug en hÿekhjaelpe-
stang eller en lignende anordning til at under-
stette motorens vÿegt.

31



EFTERSYN OG VEDLIGEHOLDELSE

VEDLIGEHOLDELSESSKEMA
Det er vigtigt at efterse og vedligeholde
p&hÿngsmotoren reed jÿevne mellemrum. Fÿlg
skemaet nedenfor. Sorg red hvert interval for at
udfore den angivne service. Vedligeholdelses-
intervallerne bÿr f¢lges ud fra antal timer eller
antal m&neder, afhÿengig af hvad der kommer
forst.

Udstedsgas indeholder kulilte, en farlig gas
som er vanskelig at opdage, fordi den er farve-
les og lugffri. Inhalering af kulilte kan vÿere
dedelig eller give alvorlige kvÿestelser.

Start aidrig motoren og lad den ikke kore
inden dgre eller hvor der kun er lidt eller ingen
ventilation.

Interval

Del til service  -'ÿ...ÿ

Tmndror

Andemr & benzinslange

Motorolie

Gearolie

Smoring

Anoder

* Motoroliefilter

Ferste 20 timer
eller I mdr.

Hver 100. time
eller 12 mdr.

* Braendstoffilter

K
U
U
K
K

* Tmndingsindstilling

K
K
U
U
K
K

K
Udskift hver 400. time eller hvert 2. &r.

-              K

Hver 200. time
eller 12 mdr.

K

Hver 300. time
eller 36 mdr.

i

D

* Karburator

* Tomgang

* Ventilspillerum

* Vandpumpe

* Vandpumpehjul

* Propelmÿrik & split

* Bolte & metrikker

K
K
K

K

i

K
E

K
K
K
Ki

K
E

i

m

U

K: Kontrollÿr og renger, just&r, smor eller udskift om nedvendigt E: Efterspaend U: Udskift
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BEMIERK

Forkert vedligeholdelse eller forsommelse af
at udfore den anbefalede vedligeholdelse kan
vÿere farligt. Dÿrlig vedligeholdelse eller man-
gel pÿ vedligeholdeise ÿger risikoen for en
ulykke eller skade pÿ udstyret.

Serg for at fÿ vedligeholdelse udfert i henhold
til tidsrammerne i ovenstÿende tabel. Suzuki
anbefaler, at vedligeholdelse udelukkende
udferes af en autoriseret Suzuki marine-for-
handler eller en kvalificeret mekaniker plt de
dele i ovenstÿende tabel, som er markeret
med en stjerne (*). Du mÿ gerne udfere vedli-
geholdelse pÿ de ikke-markerede dele ved
hjaelp af instruktionerne i dette afsnit, hvis du
har teknisk erfaring. Hvis du ikke er sikker pÿ,
om du selv kan udfore de ikke-markerede ved-
ligeholdelsesarbejder, skal du bede en autori-
seret Suzuki marine-forhandler eller en
kvalificeret mekaniker om at udfere vedlige-
holdelsen for dig.

Vedligeholdelsesintervallerne i skemaet er
beregnet ud fra normal brug af pÿhmngsmoto-
ren. Hvis din pÿhÿengsmotor benyttes under
strengere forhold, sore f.eks, ofte i mudret,
saltholdigt, sandet, surt eller lavt vand, kan
det vaere nedvendigt at udfÿre vedligehol-
delse oftere end angivet i skemaet. Forsom-
melse af at udfore vedligholdelse kan fore til
skader.

Hvis du har spmgsmÿl vedmrende de rigtige
vedligeholdelsesintervaller, bedes du kon-
takte en autoriseret Suzuki marine-forhandler.
N&r dele p& pÿhsengsmotoren skal udskiftes,
anbefaler Suzuki stmrkt, at du benytter origi-
nale Suzuki-dele eiler tilsvarende dele.

Folg alle instruktioner om eftersyn og vedlige-
holdelse noje. Forseg ikke at udfore vedlige-
holdelse af plthÿengsmotoren, hvis du ikke har
teknisk erfaring. Du kan blive skadet eller
beskadige pÿhaengsmotoren.

Sikkerheden for dig og dine passagerer
afhsenger af, hvor godt du vedligeholder din
pÿhsengsmotor.
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TÿNDROR
PAhÿengsmotoren leveres meal fÿlgende "stan-
dard"-tÿendrÿr til normal brug.

BEMIERK

NGK CPR6EA-9 Standard

Anvendelse af forkerte tÿendmr eller forked

I   stramning af tÿendrer kan medfere alvorligbeskadigelse af motoren.

BEMIERK

Et normalt fungerende tÿndrÿr er meget lyse-
brunt i farven. Hvis standardroret ikke passer til
dine driftsbetingelser, bedes du kontakte en
autoriseret Suzuki Marine-forhandler.

Benyt KUN taendrer med modstand i din
pAhÿengsmotor.

Tÿendmr uden modstand vii forstyrre den
elektroniske tsending, f.eks, fejltaending, eller
problemer reed andet elektronisk bÿdudstyr
eller andet udstyr.

Eksperimenter ikke med andre tÿendmrs.
meerker, med mindre du er sikker pÿ, at de
svarer til det specificerede maerke, ellers
kan det medfere beskadigelse af motoren,
sore ikke dÿekkes af garantien, Bemÿerk, at
senere krydsreference skemaer muligvis
ikke er nojagtige.
For at installere et tÿendmr, skal det drejes
sÿ langt sore muligt reed hÿnden og deref-
ter spÿendes reed en topnegle til enten det
anbefalede tilspsendingsmoment eller den
specificerede rotationsvinkel.

TilspEendingsmomentl              1
1,0 - 1,2 kg-m

Rotationsvinkel

Nyt ror      I  1/2 - 3/4 omdrejning
Genbrugt ror   1/12 - 1/8 omdrejning

Ovarspÿend ikke teendrgret allar skru det
skÿevt i, da cylinderhovedets aluminiums-
gevind i sit fald vii lide overlast.
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For at fastholde en god gnist ber du rengere og
justere rorene med de mellemrum, der er angi-
vet i vedligeholdelsesskemaet. Fjern tilsodning
fra tÿendrorene ved hjaelp af en lille stAIborste
eller et rengeringsmiddel til tÿendrer, og justÿr
afstanden efter felgende skema:

ANDEROR OG BENZINSLANGE
Efterse Anderÿret og benzinslangen for Iÿekage,
revner, buler eller anden beskadigelse. Hvis
Andereret og benzinslangen pA nogen made er
beskadigede, skal de udskiftes. Kontakt en
autoriseret Suzuki Marine-forhandler, hvis det
er nCdvendigt at udskifte dem.

0,8 - 0,9 mm
I Elektr°deafstand I (0,031_0,035tommer)l

OBS.:
Hvi$ tmndrgret ser ud som p& billedeme oven-
for, skal det udskiftes. Ellers medfgrer det
besvaer med at starte motoren, forggelse af
braendstofforbruget og motordefekt.

1. Slitage 2. Brud 3. Smeltning 4. Erodering
5. Gule aflejringer 6. Anlebning

4         5         6

Benzinlaekage kan bidrage til en eksplosion
eller brand reed alvorlig tilskadekomst sore
resultat.

FA en autoriseret Suzuki Marine-forhandler til
at udskifte benzinslangen, hvis der er tegn ptJ
Iÿekage, revner eller buler.

MOTOROLIE

Udfer aldrig nogen MOTOROLIE-procedure,
mens motoren er i gang, da det ken medfore
alvorlig tUskadekomst.

Motoren skal vaere slukket, fer der udferes
nogen MOTOROLIE-procedure.

BEM.ZERK

Forlÿenget trolling kan reducem oliens levetid.
Motoren ken lide skade, hvis du ikke skifter
olie mere hyppigt under denne type anven-
delse.

Skiff motorolie mere hyppigt, hvis motoren
anvendes til forlÿenget trolling.
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Skiff af motorolie
Olien skal skiftes, nAr motoren er varm, sAledes
at olien aftappes helt fra motoren.

6. Efter aftapning skal olieaftapningsskruen
fastgÿres igen med en ny pakning.

BEMXERK
SAdan skiftes motorolien:
1. Anbring motoren i Iodret stilling, og fjern

motordÿekslet.

2. Fjern oliepAfyldningsdÿekslet.

Motorollens temperatur kan vaere hÿj nok til,
at du brÿender fingrene, nÿr aftapningsskruen
Igsnes.

Vent, indtil aftapningsskruen er afkolet nok til,
at du kan rare ved den reed fingrene, inden du
fjerner den.

5. Fjern olieaftapningsskruen og pakning, og
lad derefter olien aftappes.

3. Styr motoren helt mod styrbord.
4. Anbring en aftapningsbeholder under olieaf-

tapningsskruen.

A FORSIGTIG

En tidligere anvendt pakning kan Isekke, hvil-
ket kan resultere i skade ptl motoren.

Undlad at genbruge pakninger. Brug altid nye
pakninger.

7. P&fyld med den anbefalede motorolie til den
m/erste streg.

Oliekapacitet: 0,7 L

8. Kontrollÿr motoroliestanden. Se afsnittet
EFTERSYN FÿR SEJLADS.

Overste
grÿnse

Nederste
graense

OBS.:
For at undg& ukorrekt afloasning af motorolie-
standen m& oliestanden fgrst kontrolleres, n&r
motoren er aflÿlet.
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9. Saet oliep&fyldningsdaekslet p& igen.

Motorolie kan vaere skadelig for mennesker og
kaeledyr. Gentagen kontakt i laengere tid med
brugt motorolie kan fere til hudkraeft. Selv
kortvarig kontakt reed reed brugt olie kan give
hudirritation.

GEAROLIE
For at kontrollere gearoliestanden fjernes den
verste oliestandsskrue, og der kigges ind i hul-

let. Oliestanden skal ligge pA den nederste kant
af hullet. Hvis oliestanden er lav, pAfyldes den
specificerede gearolie, indtil standen nAr den
nederste kant af hullet. Derefter saettes skruen i
igen, og den spaendes.

• Hold ny og brugt olie ptÿ god afstand af bern
og kÿeledyr.

• Baer en skjorte reed lange ÿermer og vandfa-
ste handsker, nÿr du hÿndterer olie.

• Vask reed ssebe, hvis olie er kommet i kon-
takt reed huden.

• Vask tej eller klude, sore er vAde af olie.

SAdan skiftes gearolien:
1. Sorg for, at motoren st&r Iodret. Anbring en

aftapningsbeholder under gearhuset.
2. Fjern gearolieaftapningsskruen (ÿ, og fjern

derefter gearoliestandsskruen (ÿ).

OBS.:
Genanvend eller bortskaf brugt motorolie p& en
forsvarlig m&de. Smid det ikke i affaldsspanden
eller haeld det ud p& jorden, ned i et afleb eller
ud i vandet.

3. NAr olien er helt aftappet, indsprojtes den
specificerede gearolie i aftapningshullet for
neden, indtil det lige netop begynder at
komme ud af oliestandshullet for oven. Hertil
kraeves ca. 190 ml (6,4/6,7 US/britiske oz.)
olie.

4. Saet derefter gearoliestandskruen @ pA
igen, og spaend den. Saet hurtigt gearolieaf-
tapningsskruen 0 pA igen, og spaend den.

OBS.:
For at undg& at der er for lidt gearo/ie, skal
gear-oliestanden kontro/leres 10 minutter efter
trin 4 er udfert. Hvis o/iestanden er lay, ska/ der
langsomt indsprejtes gearo/ie op til det korrekte
niveau.

37



Gearolie kan vaere skadelig for mennesker og
kÿeledyr. Gentagen kontakt i Imngere tid med
brugt gearolie kan fore til hudkraeft. Selv kort-
varig kontakt reed reed brugt olie kan give
hudirritation.

• Hold ny og brugt olie pÿ god afstand af bern
og kaeledyr.

• Baer en skjorte reed lange aermer og vandfa-
ste handsker, nÿr du htmdterer olie

• Vask reed sÿebe, hvis olle er kommet i kon-
takt reed huden.

• Vask toj eller klude, sore er vtÿde af olie.

OBS.:
Genbrug eller bortskaf brugt gearolie p& korrekt
vis. Smid det ikke ud med affaldet og lad vasre
meal at has/de det ud p& jorde, ned i et af/gb
e//er ud i vand.

PLACERING

Gaskabel

SMÿREMIDDEL

Vandfast
smoremiddel

Hvis gearolien har en maelkehvid farve, bety-
der det, at den er forurenet med vand. Kontakt
ojeblikkelig en autoriseret Suzuki marine-for-
handier og fÿ did. Anvend ikke plhaengsmoto.
ren, fer olien er skiffet ud og ttrsagen til
forureningen er fjernet.

SMORING
Korrekt smÿring er vigtig for at sikre en sikker
og jasvn gang samt lang levetid for alle dele af
pÿ.hÿengsmotoren, Nedenst&ende skema viser
pÿhÿengsmotorens  smeringssteder og  det
anbefalede smeremiddel:

Hvis fiskesnere vikler sig oinking det rote-
rende propelskaff, kan propelskaftets olietaet-
ning lide skade og vand kan traenge ind i
gearkassen reed alvorlig beskadigelse til
felge.

Propelaksel

Drejebeslag

%_
Gearvÿlger

Styrebeslag

BEM/ERK
Tilspÿendingsskrue

Vandfast
smÿremiddel
(smerepistol)
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OBS.:
Inden der p&fyldes olie gennem styrebeslagets
smÿrenippel, skal motoren I&ses i den fuldt
opvippede stilling.

MOTOROLIEFILTER
Motoroliefilteret skal efterses periodisk af en
Suzuki sosportsforhandler. Inspicer motoroliefil-
teret efter hver 200 timer (12 mAneder).

ANODER
Motoren beskyttes rood udvendig korrosion af
anoder. Disse anoder kontrollerer elektrolyse
og forhindrer korrosion. Anoderne tseres i ste-
det for de dele, de beskytter. Du bor regelmÿes-
sigt efterse alle anoder og udskifte dem, nAr 2/3
af metallet er tÿeret vÿek.

BR/:ENDSTOFFILTER
Brÿendstoffilteret skal efterses periodisk af en
Suzuki marineforhandler.
Inspicer brÿendstoffilteret efter hver 100 timer
(12 mAneder).
Skiff brÿendstoffilteret ud med et nyt efter hver
400 timer (2 Ar).

BEMXERK

• Insplcdr anoderne med jÿevne mellemrum
for st sikre dig, at de ikke er faldet af.

• Mal ikke anoderne, da de dewed vii miste
deres effektivitet.

• Rengor anoderne reed jsevne mellemrum
for at fjerne belaegning, sore kan nedsaette
deres beekyttende egenskaber,

Hvis anoderne ikke vedligeholdes ordentligt,
vii aluminiumsfladerne under vand (sore f.eks.
gearhus og gear ben) blive bekadiget af galva-
nisk korrosion.
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SKYLNING AF
KOLESYSTEMETS ROR

BEM.[ERK

Efter sejlads i mudret, brak- eller saltvand skal
kÿlesystemets ror skylles igennem og motorfla-
derne skylles med rent ferskvand.
Hvis kÿlesystemets ror ikke skylles igennem,
kan salt tÿere p& motoren og forkorte dens leve-
tid. Skyl kÿlesystemets rÿr igennem som
beskrevet nedenfor.

Alvorlig motorskade kan ske sÿ hurtigt som
inden for 15 sekunder, hvis motoren startes,
uden at kelesystemet forsynes reed vand.

Start aldrig motoren, uden af kelesystemet er
forsynet reed vand.

Forsemmelse af at tage de rigtige forholdsreg-
ler, nÿr vandvejene udskylles, kan vmre farligt.

Tag altid de rigtige forholdsregler, nÿr vandve-
jene udskylles:
• Serg for, at motoren sttJr i FRIGEAR. Hvis

den smttes i gear, vii propelskaftet dreje,
hvilket kan medfere alvorlig personskade.

• Serg for, at motoren er ordentligt fast-
spmndt til et sikkert stativ eller til btJden og
forbliv opmaarksom, indtil skylningen er
fÿerdig.

• Hold bern og kÿeledyr pÿ god afstand af
omrAdet og hold dig klar af alle bevÿegende
dele.

Start aldrig motoren og lad den ikke kere
inden dere eller hvor der kun er lidt eller ingen
ventilation.

Udstedsgas indeholder kulilte, en farlig gas
sore er vanskelig at opdage, fordi den er farve-
les og lugtfri. Inhalering af kulilte kan vÿere
dedelig eller give alvorlige kwestelser.

MED MOTOREN I GANG - Iodret stilling -
Suzuki anbefaler, at kÿlesystemets rÿr skylles
pA fÿlgende m&de.

1. Sÿet motoren i"FRIGEAR".
2. Afmontÿr propellen fra motoren. Se afsnittet

VALG OG INSTALLATION AF PROPEL.
3. Anbring motoren p& en stor beholder s&som

en tom 200-liters tande.

4. Fyld beholderen med rent ferskvand som
Mist.

5. Start motoren, og lad den kore i tomgang i
ca. fem minutter. Dette vii rense saltvandet
ud af kelesystemet.

6. Sluk motoren. Fjern motoren fra beholderen,
og fasthold den i Iodret stilling, indtil den er
helt tÿmt for vand. Installer propellen, som
beskrevet i afsnittet VALG OG INSTALLA-
TION AF PROPEL.

7. Rengm motorfladen, og p&for et lag auto-
voks pA ydersiden af motoren.
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MED MOTOREN SLUKKET
- Iodret stilling-
For at skylle Iÿlesystemets rÿr skal du anskaffe
en skylleanordning fra en autoriseret Suzuki
Marine-forhandler.

MOTOR UNDER VAND

1. Fjern skylleskruen, og installer skylleanord-
ningen O.

En motor, der ved et uheld har vaeret under
vand, skal gives en overhaling s& hurtigt som
muligt for at forhindre korrosion. I tilfÿelde af at
motoren ved et uheld kommer under vand, skal
der tages fÿlgende skridt:
1. F& motoren op af vandet s& hurtigt som

muligt.
2. Vask den grundigt med ferskvand for at

fjerne al salt, mudder og tang.
3. Fjern tÿendrmene. Tÿm vandet fra cylindrene

gennem tÿendrÿrshullerne ved manuelt at
dreje svinghjulet flere gange.

4. Se efter tegn p& vand i motorolien. Hvis der
er vand, fjernes olieaftapningsskruen, og
olien aftappes. Efter aftapning spÿendes
olieaftapningsskruen.

5. Benzinslangen og karburatorerne aftappes.

2. Tilslut en haveslange til skylleanordningen.
3. Tÿend for vandet for at f& en god vandgen-

nemstrÿmning. Skyl motoren i ca. 5 minutter.
4. Sluk for vandet.
5. Fjern slangen og skylleanordningen, og sÿet

derefter skruen ind i skylle&bningen igen.
6. Efterlad motoren i Iodret stilling, indtil den er

helt tÿmt for vand.

MED MOTOREN SLUKKET
- fuldt opvippet stilling -
1. Hÿev motoren til fuldt opvippet stilling.
2. Felg instruktionerne under"MED MOTOREN

SLUKKET - Iodret stilling".
START IKKE MOTOREN I DEN FULDT
OPVIPPEDE STILLING.

3. Sÿenk motoren til Iodret stilling, indtil moto-
ren er helt tÿmt for vand.

Benzin er meget brandfarligt og gifUgt. Det
kan medfere brand og kan vÿere farligt for per-
soner og kÿeledyr,

Hold flammer og gnister vaek fra benzin. Bort-
skaf uensket benzin forskriftsmÿessigt.

6. Fyld motorolie p& motoren gennem tÿend-
rÿrshullerne og karburatorerne. Smor moto-
rens invendige dele med olie ved at benytte
nodstartsnoren eller rekylstarteren til at for-
dele det i motoren.

BEMfERK

Alvorlig motorskade kan ske, hvis du fortsset-
ter reed at gasse motoren op, ndtr du mÿder
frildion eller modstand,

Hvis du meder friktion eller modstand, mens
du gasser motoren op, skal du straks stoppe.
Forsog ikke at starte motoren, for du har fun-
det og udbedret problemet.
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7. Indlevÿr motoren til en autoriseret Suzuki
Marine-forhandler sA hurtigt som muligt til en
overhaling.

OPBEVARING

BEMAERK

Hvis brÿendstofforsyningen er forurenet af
vand, kan der ske skade ptÿ motoren.

Hvis btÿdens benzintanks ptffyldningstuds og
afluftning har vÿeret under vandet, skal du
inspicere brÿendstofforsyningen for at sikre
dig, at den ikke er forurenet af vand.

OPBEVARING AF MOTOR
NAt motoren sÿettes til opbevaring i Iÿengere tid
(fx i slutningen af bAdsÿesonen), anbefales det,
at du indleverer motoren til en autoriseret
Suzuki Marine-forhandler. Hvis du imidlertid
vÿelger at klargCre motoren til opbevaring selv,
skal du fÿlge nedenstAende fremgangsmAde:
1. Skiff gearolie, sore beskrevet i afsnittet

GEAROLIE.
2. Skift motorolie, sore beskrevet i afsnittet

MOTOROLIE.
3. Fyld stabilisator pA benzintanken i overens-

stemmelse meal instruktionerne pÿ stabilisa-
tordunken.

4. Skyl kelesystemets rm i motoren grundigt
igennem. Se afsnittet SKYLNING AF KÿLE-
SYSTEMETS ROR.

5. Skru ned for vandet. Kgr rnotoren i frigear
ved ca. 1500 omdr./min, i fern minutter for at
fordele benzinen tilsat stabilisator i motoren.

6. Stop motoren. Sluk derefter for vandet.
7. Drej benzinhanen rood hÿjre.
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8. Smÿr alle andre angivne dele. Se afsnittet
SMORING.

9. PAfm et lag autovoks pA ydersiden af moto-
ren. Hvis der er tegn pA skader i malingen,
pAfores der pletreparationsmaling fÿr voks.

10. Opbevar motoren i Iodret stilling pA et tort,
godt ventileret sted.

EFTER OPBEVARING

Nÿr motoren er i gang, er der mange dele, der
bevaager sig, og sore kan give alvorlige kwe-
stelser.

Hold haender, hÿr, tej etc. vÿek fra motoren,
nÿr den er i gang.

NAr pAhÿengsmotoren tages frem igen fra opbe-
varingsstedet, folges folgende trin for at klar-
gÿre den til drift:
1. Rengÿr tÿendrorene grundigt. Udskift dem

om nodvendigt.
2. Kontrolldr gearoliestanden, og pAfyld om

nodvendigt gearolie, sore beskrevet i afsnit-
tet GEAROLIE.

3. SmCr alle bevÿegelige dele, som beskrevet i
afsnittet SMORING.

4. Kontrollÿr motoroliestanden.
5. Rengor motoren, og pAfor voks pA de

malede flader.

BEM.ZERK

Start aldrig motoren, uden af kelesystemet er
forsynet med rand.

Alvorlig motorskade kan ske stz hurtigt sore
inden for 15 sekunder, hvis motoren startes,
uden at kelesystemet forsynes reed vand.
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FEJLFINDING
I dette fejlfindingsafsnit kan du finale &rsagen til
de mest hyppige problemer med pfhaengsmo-
toren.

Motoren kerer ustabilt eller standser i
tomgang:
• Chokeren er ikke skubbet ind p& plads.
• Benzinslangen er snoet eller i klemme.
• Taendroret er tilsmudset.

BEM.ZERK

Forsommelse af at udbedre et problem ptÿ kor-
rekt vis, kan beskadige p,ÿhÿengsmotoren.
Fejlagtige reparationer eller justeringer kan
beskadige pÿhÿengsmotoren i stedet for at
reparere den. Det er ikke sikkert, at en sÿdan
beskadigelse daekkes af garantien.

Motoren vii ikke oge hastigheden (lav
motorkraft):
• Motoren er overbelastet.
• Propellen er beskadiget.
• Propellen passer ikke til belastningen.

Rÿdfor dig med din Suzuki marine-forhandler,
hvis du ikke er sikker ptJ, hvad du skal gore for
at udbedre et problem.

Motoren vii ikke starte (svaer at starte):
• Nedafbryderens I&seplade er ikke p& plads.
• Benzintanken er tom.
• Benzinslangen er ikke korrekt forbundet til

motoren. (For DF5/DF6)
• Benzinslangen er snoet eller i klemme.
• Tÿendrÿret er tilsmudset.

Rekylstarter vii ikke starte:
• Gearvaelgeren er ikke i FRIGEAR.

Motoren vibrerer for meget:
• Motorens monteringsbolte eller tilspaendings-

skruer er Iÿse.
• Fremmedlegemer (tang m.m.) bar viklet sig

om propellen.
• Propellen er beskadiget.

Motoren overophedes:
• Kelevandsindtaget/-ene er blokeret.
• Motoren er overbelastet.
• Propellen passer ikke til belastningen.

SPECIFIKATIONER

Del

Motortype
Antal cylindere

Boring og slagleengde
Stempeldeplacement
Maksimal ydelse
Driftsomr&de veal fuld gasspjÿeld

Taendingssystem

Motorsmoring

Motoroliekapacitet
Gearoliekapacitet
Kapacitet i indbygget benzintank

2,9 kW (4 hk)
4000 - 5000

omdr./min. (min")

138 cm3 (8,4 tommeP)

3,68 kW (5 hk)
4500 - 5500

omdr./min. (min-')

Digital CDI

DF4             DF5             DF6
4-taktsmotor

1
62,0 x 46,0 mm (2,44 x 1,81 tommer)

4,4 kW (6 hk)
4750 - 5750

omdr./min. (minÿ)

Smering via Trochoid-pumpe

0,7 L (0,74/0,62 US/britisk qt.)
190 cm3 (ml) (6,4/6,7 US/britisk oz.)

1,5 L (0,40/0,33 US/britisk gal.)

44



INFORMATION OM EU-DIREKTIV
(For lande i Europa)

A-vÿegtet lydtryksbelastning
Denne motors A-vÿegtede lydtryksbelastning, som er mÿlt under det relaterede EU-direktiv, er sore
f¢lger:

Regulation             A-vaegtet lydtryksbelastning           Usikkerhed

2006 / 42 / EC                80 dB(A)                2,5 dB(A)

M&lingen af den A-vÿegtede lydtryksbelastning er baseret pÿ ICOMIA standard 39-94,

Vibration
Styrepindh&ndtagets totale vibrationsvaÿrdi for denne motor, som er re&It under det relaterede EU-
direktiv, er som folger:

Regulation                Total vibrationsvaerdi

2006 / 42 / EC                        3,1 m/s2

Vibmtionsm&lingen er baseret pÿ ICOMA standard 38-94.

Usikkerhed

0,6 m/s2
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